UMIVERSITY OF CONMELTICUT

MEMORANDUM OF AGREEMENT MEMORANDO DE
BY AND BETWEEN ENTENDIMENTO
THE U_NIV_ERSITY OF FEITO POR E ENTRE
CONNECTICUT A UNIVERSIDADE DE
AND CONNECTICUT
THE FEDERAL UNIVERSITY OF E
BAHIA A UNIVERSIDADE FEDERAL DA
. BAHIA
In view of the positive relationship between our Tendo em conta a relagiio positiva entre as nossas
institutions: instituigées: _
We.agree to formally ratify ties. Estamos de acordore_r;? formalmente estabelecer
We dedicate oursélves to a collaborative effort | s o
B e watsat bt | Nosdedicamos @ um esforo de colaboragti com

This Memorandum of Agreement {“Agreement”)
is entered inte by the University of Connecticut
("UConn”), and Universidad Federal de Bahia,
[“UFBA™),.each a party and collectively the parties.

BACKGROUND

WHEREAS, UConn is & public research university
and a constituent upnit of the State of Connecticut
System of Higher Education with a principal place
of business-in Storrs, Connécticut, USA; and

WHEREAS, UFBA, is a constituent unit of the
Brazilian Federal System of Higher Education, with
a principal place of business in Salvador, Bahia,
Brazil; and

WHEREAS, UFBA and UConn beliéve collaboration

will further the educational goals and priorities of

eathinstitution;

NOW THEREFORE, the parties agree as follows;

Este Memorando de Entendimento (a seguir
designado "Acorde’} é firmado pela University of
Connecticut ("UConn"} e a Universidade Federal da
Bahia ("UFBA"), cada uma parte e coletivamente as
partes.

BACKGROUND

CONSIDERANDO QUE, a UCorui € uma universidade
puiblica de pesguisa e uma unidade constituinte do
Sistema de Ensino Superior do EHstado de
Connecticut, com sede principai em Storrs,
Connecticut, Estados Unidos da América; e

CONSIDERANDO. QUE, a UFBA £ uma unidade
constituinie do Sisterna Federal Brasileiro de
Ensino Superior, com sede principal em Salvador,
Bahia, Brasil; e

CONSIDERANDO QUE, a UFBA e a UConn acreditam
que a -colaboracde promoverd os objetivos e
prioridades educacionais de cada tostituicdo;.

AGORA, PORTANTO, as partes concordam cam o
seguinte:
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1

PROPOSED COOPERATION

11

1.2

Through this Agreement, hoth parties
affirm  the wvalue of international
coliaboration and wiil encourage direct

-confacts and cooperation between their

faculty members, graduate students,
departments, institutes, and academic
planning staff,

The parties agree to endeavor to promote
joint academic and sciendific activities

that may include, but are not limited to,

the following:
1.21 Establishing mutually beneficial
collaborative research projects
between  departments  and
individual faculty members;
Exchange. of faculty members for
short- and long-term visits for the
purpose of research, teaching,
and the presentation of seminars;
Exchange of graduate and
‘undergraduate students;

loint supervision of graduate
research  students arong
‘interested faculty members an
both sides;

|oint research projects in fields of
mutual interest;

Exchange ‘of academic
publications and reports;

Sharing of experiences in
innovative teaching methods and
course design;

Organization of joint symposia,
waorlkshaps, and conferences;
Opportunities for faculy
development.and exchange; _
Opportunities for exchange of
visiting research scholars; and
Otheractivities of mutual iriterest
and benefit.

122

1.2.3

1.2.4

1.2.5
126

1.27

128
1.2.9
1.2.10

1.2.11

1.

PROPOSTA DE COOPERACAQ

11

1.2

Por meio deste Acardp, ambas as partes
afirmam- o wvalor da colaboragio
internacional e incentivardo contatos
diretos e cooperacdo  enire seus
professores, estudantes de  pés-
graduagdo, departamentos, institutos &
eguipe de planejamento académico.

As partes concordaii emt promover
atividades académicas e cientificas
conjuntas que podem incluir, mas nap
estdo limitadas, o seguinte:

1,21 Estabelecer projetos de pesquisa
mutualmente. colaborativa e
henéficos entre departamentose
membros individuais do corpo
docente;

Intercambio de membros do
corpo docente para visitas de
curtc e longo prazo com o
objetivo de pesquise, lecionar e
apresentagdo de semindrios;:
Intercimbio de estudantes de
graduacio e pés-graduacio;
Supervisao conjunta de
estudantes pesquisadores de
pés-graduacio  entre 08
professores interessados de
ambes o5 lados;

Projetos conjuntos de pesquisa
em dreas de interesse niituo;
Intercimbic de publicacfes e
relatérios académicos;
Compartilhamento de
experiéncias  ‘em  inovadores
métodos pedagégicos e design
de aulas;
Organizagde de
workshops &
‘canfuntas;
Oportunidades de
desenvolvimento académico e
intercimbio;

Oportunidades de intercimbio
de pesquisadores visitantes; e

1.2.2

1.2.3

1.2.4

1.2.5

12.6

1.2.7

1.2.8 sirposios,

conféréncias

129

1.2.10
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1.3 The parties agree that certain activities,
especially thase involving student
mobility and the rendering of services,
will require negotiation and execution of
detailed project or program agreements
before implementation of the activity.

DESIGNATED  REPRESENTATIVES FOR
COOPERATION

Fach Party shall designate a person or office to
serve as laison for coordinating cooperation to

implement this Agreement,

For UConn, the coordinating representative
wit be
Name: Professor Michael Willig

Director,  Institute  for  the
Environment

Address: University of Connecticul

3107 Horsebarn Hill Rd,, U-4210
Storrs, CT 06269-4210

United States of America

+1 860-486-4015
michaelwillis@ueonnedw;
chvironmentfuconnp.edu

Phone:
E-mail:

For UFBA, the coerdinating representative will
be:

Name:  Prof Gharbel Ei-Hani
Address: Institute of Biology
Federal University of Bahia
Rua Bardo do Geremoabe, s/1t
‘Campus de Ondina/UFBA
Ondina
Salvador-Bahia
Brazil _
Phone: +5571 32836568
E-mail: charbel@ufbabr
EFFECT OF AGREEMENT

This Agreement will remnain in effect for five (5}
years conmmencing on the date upon which the
Agreément is fully executed by the parties, at
the end of which period the Agreement will be

1.2.11 Outras atividades de interesse e
beneficio matuoes.

1.3 As partes concordam que certas atividades,
especialmente aquelas que envolvem
mobilidade estudantil e prestacac de
servigos, exigirio negociagdo e execugio de
acordes detalhados de projetos ou
programas antes da implementagdo da
atividade.

. REPRESENTANTES DESIGNADOS PARA

COOPERACAO

Cada Parte designard uma pessoa ou escritorio
para servir como elo de coordenacdo da
coopera¢io para implementar o presente
Acordo.

Para a UConn, ¢ represeniante coordenador
serd:
Nome: Professor Michael Wiitig
Director, Fnstitute for the
Environment
Enderego: University of Connecticut
3107 Horsebarn Hill fd.,U-4210
Storrs, CT 06269-4210
United States of America

+1 860-486-4015
michaelwillig@uconn.edu;

environment@uconn.edy

Telefone:
E-mail:

Para a UFBA, o representante coordenador
serar

Nome:  Prof. Charbel Ei-Hani
Endereco: Institute of Biology

Federal University of Bahia
Rua Barido do Geremoabo, s/n
Campus de Ondina/UFBA
Ondina

Salvador-Bahia

Brazil

+55 71 32836568
charbel@ufbabr

Phone:
E-mail:

EFEITO DO ACORDO

Este Acordo permanecerd em vigor por cinco
(5} anos a partir da data em que o Contrato for
integralmente executado pelas partes, e no
final desse periodo o Acordo serd revisado por
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reviewed by both parties and may be renewed
by mutual written consent. This Agreement
may he terminated by either party with a six-
month written notification of termination by
either party,

FINANCING

This Agreement does not create any financial
commitments by or between the parties. Both
institutions understand that some of the aboye
arrangements involve findncial considerations
and agree that any financial arrangements
between the parties will be sét forth in
separately negotiated agreements.

NOTICE

All notices and demands reguired or permitted
-under any provision of this Agreement shall be
in writing and mailed, postage prepaid, or
delivered by overnight delivery service to the
foliowing addresses:

To UConsn:
Name:  Zahra Ali
' Director of Global Partnerships
Address: Global Affairs
University of Connecticut
368 Fairfield Way, Unit 4182
Storrs, CT 06269-4182
United States of America

Phone: 1 860-486-5184

E-mail:  global@uconnedu

To UFBA:

Name: International Affairs Advisory

Address: Palacio da Reitaria da UFBA
Street Augusto Viana, §/N? - Canela
CEP: 40110-909

Salvador/Bahia

Brasil
‘Phone: +557132837025
E-mail: aai@ufbabr

ambas as partes e poderd ser renovado por
consentimente mituo. por escrito. Este
Contrate pode ser rescindido por qualquer
uma das partes com uma notificagdo por
escritc seis meses antes da rescisic por
fualguer ama das partes.

FINANCIAMENTO
Este Acordo mndp cria  compromissos.
financeiros per ou entre as partes. Ambas as

instituicdes entendem que alguns dos acordos

acima envolvem 'considera;:ﬁes financeiras e
c¢oncordam que quaisgquer acordos financeiros

-entré as partes serdo estabelecidos-em-acordos

negociados separadamente.

AVISO

Todos os avisog e demandas exigidos ou
permitidas seb qualquer disposigio deste
Acordo devemni ser feitos porescrito e enviadog

por correie, com postagem pré-pago on

enfregues por.um servigo de efitrega noturna’
nos seguintes enderegos:

Para UConn:
Nomie: Zahra Ati
Director of Global Partnerships
Enderego: Global Affairs
University of Connecticut
368 Fairfield Way, Unit 4182
Storrs, CT 06269-4182
United States of America
Telefone:. +1 B60-486-5184

E-mail:  global@uconp.edy

Para UFBA:

Nome:  Assessoria para Assuntos
Internacionais

Endereco; Paldcio da Reitoria da UFBA
Rua Augusto Viana, 5/N® - Canela
CEP 40110-909
Salvador/Bahia
Brasil
Telefone: +55 71 32837025
E-maail:  aai@ulbabr
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6. EXPORT CONTROL COMPLIANCE

61 UConn is subject to United States laws
commodities, software, technology and

Administration Regulations and the
International Traffi¢ in Arms
Regulations.  UConn’s  participation
hereunder is contingent on compliance

transfer of certain items and information,
or the provision of certain services, may
require a license from the respective
agency of the United States Government
and/or written assurances by the
callaborating partner(s).

6.2 Any specific research  activities
{including the exchange of technology,
research data or research results)
proposed under this Agreement or any
supplémentary agreements thereto shali
require a formal review by UConn for
research compliance and licénsing
requirement{s}. While UConn may
endeavor to secure any necessarylicense,
UConn cannot guarantee that such
licenses will be granted.

7. USE OF NAMES, MARKS, LOGOS.
Fach party agrees it will not use the other
party’s name(s), mark{s), or logo(s) in any
advertising, promotional material, press
release, publicaticr, public announcement, oy
through other media, written, oral, or
otherwise, without the prior written cotisent of
the other party. Prior written ¢onsent will nat
berequired for use of the other party’s name in
the context of factual or descriptive statements
regarding the subject matter of this Agreement.

8. AMENDMENTS
The parties agree that any matters not
addressed in this Agreement and any addenda

and regulations controlling the export of

services, including the Export

with these laws and regulations. The

6. GOVERNANCA NO  CONTROLE DE

EXPORTACAQ

6.1 A UConn estd sujeita s leis e regulamentos

dos Estados Unidos gque controlam a
exportagac de mercadorias, software;
tecnologia e -servigos, inciuindo os
Regulamentos de  Administragdo  de
Exportacio e os Regulamentos de Trifego
Internacional de Armas. A participagdo da
UConn wnos termos deste documento
depende do cumprimento dessas leis e
regulamentos, A fransferéincia  de
determinados itens e informag@es, ou a
prestacio de determinados servigos, pode
exigir uma licenga da respectiva agéncia do
governo dos Estados Unidos e / ou garantias
por escrito do(s} parceiro(s)
colaborador{es).

6.2 Quaisquer atividades especificas de pesquisa.

(incluindo ¢ intercambic de tecriologia,
dados de pesquisa ou resultados de
pesquisa} propostas scb este Contrate ou
quaisquer acordos complementares 2aos
mesmos exigirio wma revisio formal da
UConn quanto aos requisitos de hoas
praticas the pesquisa e licensiamento.
Embora a UConn possa se .esforcar para
gatantir qualquer licenga necessdria, a
UConn ndo pode garantir que tais licetgas
serdo concedidas: '

7. USO DE NOMES, MARCAS, LOGOS

Cada parte concorda gue ndo usaré o (s} nome
(s}, marca (s) ou logotipo (s} da outra parte em
qualquer publicidade, material promocional,
comunicado de imprensa, publicagio, anincio
publico ou através de outfas midias, escritas,
orais ou caso contrdvie, sem o consentimento
prévio por escritc da -outra parte. O
consentimento prévic por escrito nio sera
necessario para 0 uso do nome da outra parte
no contexto de declaragbes factuais ou
descritivas sobre o objeto deste Cantrato.

ALTERACOES
As partes concordam gue todos os assunlos
nio abordados teste Contrato e quaisquer
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14.

11

12.

or amendments te it must he approved in
writing by hoth parties.

GOOD FAITH EFFORTS

‘Both parties agree toc comply with the

obligations enumerated in this Agreement and
to try, if possible, to resolve any probiéms that
may arise in the execution of this Agreement
through direct engagement.

FORCE MAJEURE

Neither party hereto shall be liable to the other
for any failure, delay, o1 interruption in
performing its obligations hereunder due to
cattses or conditions beyond its control.. If, due
to force majeure, it becomes jmpaossible to

‘implement the obligations. set forth in this

Agreement, it shall be suspended temporarily
until the disadvantages are overcoms

. ASSIGNMENT

This Agreement and any rights or
responsibilities hereunder miay not be assigned
by either party without the written consent of
the other party. This Agreement is entirely
non-exclusive and will not preclude either
school from fully engaging in agreements and
relationships  with other schools and
institutions internationally.

POWER TO EXECUTE & COUNTERPARTS
The Parties hereto have caused this Agreement
to be executed and the undersigned persons
certify that they are duly-authorized to execute
on behalf of their institutions as of the dates
indicated below. This Agreement may be
executed in counterparts and each counterpart
shail have the same force and effect as an
priginal and shall constitute an effective,
binding agreement.on the pairt of éach of the
undersigned. Execution of a facsimile or PDF
copy shall have the same force and effect as
execution of an original.

10,

11.

12,

adendos ouw emendas a ele devem ser
aprovados por escrito por-ambas as partes.

ESFORCOS DE BOA VONTADE

Ambas as partes concordam em cumpriv as
obrigacdes enumeradas neste Contrato €
tentam, sé possivel, resolver guaisquer
probiemas que posSam surgir na execugdo
deste Acordo através do envelvimento direto.

FORCA MAIOR

Nenhuma das partes deste instrumento serad
responsdvel perante a outra por qualguer
falha, atraso ou interrupgdo. no cumpfiniento
de suas oObrigagbes mnos termos deste
instrumento devido a causas ou condigdes fora
de seu controle. Se, por forga malor, for
impossivel  implementar as  obrigagbes.
estabelecidas neste Acorde, este serd suspenso
temporariamente até que. as desvantagens
sejam superadas

CESSAO
Este Acorde e quaisguer direftos ou
responsabilidades agqui mencienadas nio

podent ser cedidos por nenhuma das partes
sem o consentimente por escrito da ocutra
parte. Este Acordo & totalmente ndo exclusivo ¢
ndo impede 3 escola de se énvolver totalmente
em acordos e relacionamentos com oufras
escolas e instituigdes internacionalmente.

PODER PARA EXECUTAR E CONTRAPARTES
As Partes fizeram com que este Acordo fosse
executado e as pesspas abaixec-assinadas
certificam que estio devidamente autorizadas
a executar em nome dé suas respectivas
instituicbes nas datas indicadas abaixo, Este
Acordo poders ser executado em contrapartida
e cada contraparte terd a mesma forga e efeito
que um original e constituird um acordo-efetive
e vinculativo por parte de cada um dos abaixo-
assinados, A exécugio de uma copia escrita ou
cépia em PDF terd a mesnia forga e efeito que a
execudo deum original.

EM TESTEMUNH( DO QUE, as partes fizeram
com que este Acordo fosse executado por seus
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IN WITNESS WHEREQF, the parties havé caused
this Agreement to be executed by their respective
duly authorized officers as of the last date set forth
below.

respectives representdntes devidamente
‘autorizados na (itima data estabelecida abaixo.

FOR THE UNIVERSITY OF CONNECTICUT

Bym !44 (AEILQ/*Date:. Oct 18, 2020

PARA A UNIVERSIDADE FEDERAL DA BAHIA
ledaCanon Sutme Plres da STvt
Rerlor-UFBA

A~ _

Professor Daniel Weiner, Ph.D.
Vice President for Global Affairs

FOR THE UNIVERSIDADE FEDERAL DA BAHIA

Jolia Carloa Salles Plrss da Stve
Reftor - UF3A

" //ﬂ/“? Date: Nav 12, 2020

Prof. Dr. Jodo Carlos Salles Pires da Silva
Reitor

PARA A UNIVERSITY OF CONNECTICUT

por;% “é Loetdars,,.a. oot 1, 2020

Prof. Dr. fo'z?m ‘Carlos Salles Pires da Silva
Rector

Professor Daniel Weiner, Ph.D.

Vice Presidente da Global Affairs







